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See the notice on TED website

157609-2026 - Gara
Germania – Lavori di facciata – U4_HoGe_SO_Haltestelle Stoltenstraße_VE305_Hinterlüftete 
Metallfassade
OJ S 46/2026 06/03/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Hamburger Hochbahn AG
E-mail: linda.luthardt@hochbahn.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'ente aggiudicatore: Servizi di ferrovia urbana, tram, filobus o bus

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: U4_HoGe_SO_Haltestelle Stoltenstraße_VE305_Hinterlüftete Metallfassade
Descrizione: Für die Anbindung des Potenzialgebiets Horner Geest wird eine Abzweigung aus 
den Linien U2/U4 ausgeführt. Im Bereich der bestehenden Haltestelle Horner Rennbahn 
erfolgt hierzu eine Ausfädelung. Die Trassierung folgt anschließend dem Straßenverlauf der 
Manshardtstraße bis in den Bereich der Einmündung Dannerallee. Im Bereich Horner 
Rennbahn wird eine neue Haltestelle „Horner Rennbahn I“ südlich der bestehenden 
Haltestelle „Horner Rennbahn II“ errichtet. Im Abstand von ca. 1.000 m zur Haltestelle Horner 
Rennbahn wird die Haltestelle Stoltenstraße und nach weiteren 600 m die Endhaltestelle 
Horner Geest angeordnet. Im Anschluss der Endhaltestelle soll eine zweigleisige 
Abstellanlage für 2 Züge errichtet werden. Die Trasse der neuen U-Bahn Linie U4 von der 
Haltestelle Horner Rennbahn auf die Horner Geest wird in 2 Abschnitte unterteilt: - Abschnitt 
1: westliche und östliche Ausfädelung und Anschluss an den Bestand der U2/ U4, neue 
Haltestelle Horner Rennbahn I und Bestandshaltestelle Horner Rennbahn II, sowie 
Kreuzungsbauwerk U2/U4 neu und Leitungsbrücken - Abschnitt 2: Streckenabschnitt bis zur 
Kehr- und Abstellanlage Horner Geest, inklusive der Haltestellen Stoltenstraße und Horner 
Geest. ____Der Abschnitt 1 umfasst den Ausfädelungsbereich aus der Haltestelle Horner 
Rennbahn und das Kreuzungsbauwerk der U4 unter dem Bestandstunnel sowie die 
Herstellung von temporären Hilfsbrücken entlang der Manshardtstraße. Der Abschnitt 1 
befindet sich derzeit in Ausführung. ____Der Abschnitt 2 umfasst die Weiterführung der U4 in 
Richtung Manshardtstraße/ Dannerallee, die beiden neuen Haltestellen Stoltenstraße und 
Horner Geest, sowie eine Kehr- und Abstellanlage östlich der Straße Dannerallee. Östlich des 
Kreuzungsbauwerks verläuft die Trasse unterhalb der Manshardtstraße. An der Kreuzung 
Manshardtstraße/ Dannerallee verlässt die Trasse die Manshardtstraße und endet schließlich 
mit der Kehr- und Abstellanlage auf der Freifläche südlich der Schule „Sterntalerstraße“. 
____Das Bauwerk M (006) umfasst die Haltestelle Stoltenstraße. Die Bauwerkslänge beträgt 
ca. 260 m. Der Tunnelquerschnitt der Haltestelle Stoltenstraße wird entsprechend dem 
Regelquerschnitt gemäß TRStrab, RUR, RUT und RUHst als zweigleisiger 
Rechteckquerschnitt hergestellt. Die Haltestelle Stoltenstraße wird mit Seitenbahnsteigen 
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ohne Verteilerebene ausgeführt. Die Betriebsräume befinden sich hintereinanderliegend auf 
der Bahnsteigebene. Es werden 4 Aufgänge angeordnet, jeweils zwei auf der Nord- und 
Südseite der beiden Köpfe der Haltestelle.
Identificativo della procedura: e8f0c198-4727-40cc-8409-3bc7df0a7f75
Identificativo interno: 274795_1
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45443000 Lavori di facciata
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45262670 Lavorazione del metallo

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: U4, Haltestelle Stoltenstraße, 22119 Hamburg

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Grave illecito professionale: Ausschlussgründe gemäß GWB §123 oder GWB § 124 sowie § 
21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: U4_HoGe_SO_Haltestelle Stoltenstraße_VE305_Hinterlüftete Metallfassade
Descrizione: Lieferung und Montage von ca. 1.500 qm hinterlüfteter Fassade, in zwei 
Arbeitsschritten zu montieren, zuerst Unterkonstruktion in unterschiedlichen Ausbautiefen und 
im zweiten Schritt die Montage der Verkleidung. Auf die hinterlüftete Fassade wirken dauerhaft 
0,5 KN/m² Druck-/Sogkräfte. Entsprechend der angegebenen dynamischen Belastung muss 
die Fassadenkonstruktion technisch und mechanisch gegen eine Geräuschbildung gesichert 
sein. Es wird Wert gelegt auf die Einhaltung der vom Architekten ausgearbeiteten Details die 
auch weitere Gewerke betreffen z.B. Fugenraster, Innen- und Außenkanten, Schattenfugen, 
nicht sichtbare Befestigung
Identificativo interno: 274795_1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45443000 Lavori di facciata
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45262670 Lavorazione del metallo

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
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Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: U4, Haltestelle Stoltenstraße, 22119 Hamburg

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
Data di fine durata: 01/06/2027

5.1.4.  Rinnovo
Rinnovi massimi: 0

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach 
Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die 
Auszüge dürfen nicht älter als 6 Monate sein.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Auszug aus dem Gewerbezentralregister. Der Auszug 
darf nicht älter als 12 Monate sein.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß GWB §§123 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß GWB §§ 124 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine 
Ausschlussgründe gemäß § 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG vorliegen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Russland Sanktionen - Eigenerklärung zur 
VERORDNUNG (EU) 2022/576 DES RATES vom 8. April 2022
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
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Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass geeignete Maßnahmen zur 
Verhinderung von Korruption getroffen wurden und die geltenden Wettbewerbs- und 
Korruptionsgesetze beachtet und eingehalten werden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Mindestlohn - Eigenerklärung über die Entlohnung gemäß 
gesetzlicher Regelungen zum Mindestlohn
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Steuersachen und UBB - Die Bescheinigung des 
Finanzamtes in Steuersachen sowie die Unbedenklichkeitserklärungen der zwei 
Krankenkassen, bei denen die meisten Beschäftigten versichert sind, sind beizufügen. Die 
Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 Monate sein.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Sicurezza delle informazioni
Descrizione del criterio di selezione: Bescheinigung der ordnungsgemäßen Entrichtung der 
Beiträge der Berufsgenossenschaft. Die Bescheinigung darf nicht älter als 12 Monate sein.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Haftpflichtversicherung - Nachweis aktuelle 
Haftpflichtversicherung mit mind. 5 Mio. EUR Deckungssumme pro Schadensfall
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zur notwendigen Personalstärke zur 
Ausführung der ausgeschriebenen Tätigkeit.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Umsatz des Unternehmens - Erklärung über den 
Gesamtumsatz des Unternehmens der letzten 3 Geschäftsjahre sowie Erklärung über den 
Umsatz für vergleichbare Leistungen der letzten 3 Geschäftsjahre, die Gegenstand der 
Vergabe sind
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass im Auftragsfall deutschsprachiges 
Schlüsselpersonal (Projektleiter, Bauleiter und Obermonteur) eingesetzt wird.
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I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Benennung und Leistungsbeschreibung mit Angabe von 
Volumen (in Menge und monetär), Ausführungszeit sowie Auftraggeber/Ansprechpartner von 
mindestens 3 vergleichbaren Referenzprojekten für die Realisierung von hinterlüfteten 
Fassaden im Außenbereich innerhalb der letzten 5 Jahre. Die Referenzen müssen für mit der 
zu erbringenden Leistung vergleichbare Arbeiten ein Auftragsvolumen von jeweils mindestens 
500.000,00 Euro netto oder eine Montage- und Lieferleistung von mindestens 500,00 m² 
aufweisen.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: 100 Prozent. Der Preis ist das alleinige Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Documenti di gara
L'accesso a determinati documenti di gara è limitato
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Le informazioni sui documenti riservati sono disponibili all'indirizzo seguente: https://www.
meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152440
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.meinauftrag.rib.de
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: siehe Vergabeunterlagen
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 07/04/2026 18:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Eine Nachforderung von Unterlagen nach Ermessen des Käufers 
ist auch nach Ablauf der Frist möglich.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152440
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152440
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: siehe Vergabeunterlagen
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Gesamtschuldnerisch haftende Bietergemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Bietergemeinschaften haben mit Angebotsabgabe eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung (Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für 
die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist , 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Wird diese Bietergemeinschaftserklärung 
nicht mit Angebotsabgabe eingereicht oder ist diese nicht von allen Mitgliedern im Original 
unterschrieben, wird die betreffende Bietergemeinschaft vom Vergabeverfahren 
ausgeschlossen.
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Organizzazione competente per i ricorsi: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Hamburger Hochbahn AG
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Hamburger 
Hochbahn AG
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Hamburger Hochbahn AG
Organizzazione che tratta le offerte: Hamburger Hochbahn AG
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8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Hamburger Hochbahn AG
Numero di registrazione: DE811239681
Servizio: Bereich Baueinkauf
Indirizzo postale: Steinstraße 20
Località: Hamburg
Codice postale: 20095
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
E-mail: linda.luthardt@hochbahn.de
Telefono: 000
Indirizzo internet: https://www.hochbahn.de/de
Profilo del committente: https://www.hochbahn.de/de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Centrale di committenza per l'aggiudicazione di appalti o la conclusione di accordi quadro per 
lavori, forniture o servizi destinati ad altri committenti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Numero di registrazione: 02000000-KBSW000001-97
Servizio: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Indirizzo postale: Neuenfelder Straße 19
Località: Hamburg
Codice postale: 21109
Suddivisione del paese (NUTS): Hamburg (DE600)
Paese: Germania
Referente: Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen
E-mail: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefono: +49 40428403230
Fax: +49 40427940097
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Numero di registrazione: Europäische Kommission
Servizio: Generaldirektion Wettbewerb
Indirizzo postale: Place Madou/Madouplein 1
Località: Brüssel
Codice postale: 1210
Suddivisione del paese (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Paese: Belgio

mailto:linda.luthardt@hochbahn.de
https://www.hochbahn.de/de
https://www.hochbahn.de/de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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E-mail: oliver.guersent@ec.europa.eu
Telefono: +32 2991111
Fax: +32 2950138
Indirizzo internet: https://commission.europa.eu/about-european-commission/departments-and-
executive-agencies/
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 84e983a8-e655-4af0-9f03-d59638433cc8  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 17
Data di trasmissione dell'avviso: 05/03/2026 09:36:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 157609-2026
Numero dell'edizione della GU S: 46/2026
Data di pubblicazione: 06/03/2026

mailto:oliver.guersent@ec.europa.eu
https://commission.europa.eu/about-european-commission/departments-and-executive-agencies/
https://commission.europa.eu/about-european-commission/departments-and-executive-agencies/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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